
Aflevering 1 — AI + de terminal
Doel van deze aflevering: Bruno snapt wat AI echt is, waarom werken in de terminal met

Claude Code veel krachtiger is dan een chatvenster, hij heeft Claude Code op zijn computer

staan, en hij heeft zijn eerste échte opdracht laten uitvoeren.

Duur: ~25-30 min · Vorm: video met schermopname + Spaanse ondertiteling · Hands-on: ja,

Bruno doet mee.

Legenda: [SPREEKT] = wat je zegt · [SCHERM] = wat je laat zien.

0. Intro (1 min)

[SCHERM] Zwart scherm, dan een terminal die vanzelf een kleine website bouwt.

[SPREEKT]

"Hoi Bruno. Over een paar weken bouw jij dit soort dingen zelf — een website, een tool, een

eigen AI-assistent — gewoon door het te vragen. Niet in een chatvenster, maar in de

terminal, met Claude Code. Dat is waar het echte werk gebeurt. In deze eerste aflevering leg

ik je uit wat AI nou echt is, waarom de terminal zo krachtig is, en aan het eind heb jij het al

draaien op je eigen computer. Geen voorkennis nodig. Doe gewoon met me mee."

1. Wat is AI echt? (4 min)

[SPREEKT]

"Vergeet even alle hype. Zie AI als een superslimme stagiair. Hij heeft ontzettend veel

gelezen, hij denkt razendsnel, en hij doet precies wat je vraagt. Maar — en dit is belangrijk

— jij bent de baas. Jij geeft de opdracht, jij controleert het werk, jij beslist. De AI is niet

magisch en niet altijd goed; hij is een gereedschap. Hoe beter jij 'm aanstuurt, hoe beter het

resultaat."

[SCHERM] Naast elkaar: een chatvenster (ChatGPT) en een terminal.



[SPREEKT]

"De meeste mensen kennen AI als een chatvenster: je typt een vraag, je krijgt tekst terug.

Handig, maar het blijft bij práten. Wat wij gaan doen is een niveau hoger: AI die niet alleen

praat, maar ook doet — bestanden maakt, code schrijft, dingen op je computer regelt. Dat is

Claude Code."

2. Waarom de terminal? (5 min)

[SPREEKT]

"De terminal is dat zwarte venster met tekst waar je waarschijnlijk altijd een beetje bang

voor was. Niet meer nodig. Zie het gewoon als een chat met je computer — alleen kan je

computer via dit venster écht dingen uitvoeren."

[SCHERM] Open de terminal. Typ één simpel commando (bijv. de datum) en laat het antwoord

zien.

[SPREEKT]

"Kijk — ik typ iets, de computer doet iets. Meer is het niet. En nu komt de truc: in plaats van

dat jij die commando's uit je hoofd moet leren, laat je Claude Code het voor je doen. Jij zegt

in gewone taal wat je wilt, en Claude bedenkt én voert de commando's uit."

[SPREEKT]

"Waarom is dat zo veel krachtiger dan een chatvenster? Drie redenen:

1. Het doet echt iets — het maakt bestanden, bouwt een website, verandert code. Geen

kopieer-plak.

2. Het ziet je project — het kan al je bestanden lezen en er samen aan werken.

3. Het onthoudt en werkt door — het kan grote klussen in stappen doen, zelfstandig. Dat is

precies hoe ik mijn hele bottenteam draai."

3. Claude Code installeren (7 min)

[SPREEKT]

"Oké, handen uit de mouwen. We zetten Claude Code op jouw computer. Ik doe het stap voor



stap, jij doet het mee. Pauzeer gerust."

[SCHERM] Stap voor stap, rustig:

1. Ga naar de Claude Code-pagina (claude.com/claude-code) en laat de installatie zien voor

Windows/Mac.

2. Installeer de vereiste basis (Node.js) — laat zien waar je 'm downloadt en dat je gewoon op

"volgende" klikt.

3. Installeer Claude Code met het commando uit de docs; laat de installatie lopen.

4. Log in met een Claude-account (laat zien hoe, zonder je eigen wachtwoord in beeld).

[SPREEKT]

"Als dit de eerste keer lastig voelt: normaal. Iedereen loopt hier heel even vast. Kom je er

niet uit? Schrijf op wélke foutmelding je ziet — dat is stap één van elk probleem oplossen. In

de volgende afleveringen laat ik je zien hoe je dat soort foutmeldingen gewoon aan Claude

zélf voorlegt."

[SCHERM] Start Claude Code op in een lege map. Toon het welkomstscherm.

[SPREEKT]

"En daar staat 'ie. Dit is je startpunt. Vanaf nu praat je gewoon tegen Claude."

4. Je eerste échte opdracht (6 min)

[SPREEKT]

"We gaan Claude meteen iets echts laten maken. Niks ingewikkelds — een simpele eigen

webpagina. Kijk hoe weinig ik hoef te typen."

[SCHERM] Typ in Claude Code een opdracht in gewone taal, bijvoorbeeld:

"Maak een simpele, mooie webpagina met mijn naam Bruno, een korte tekst over mezelf, en

een knop. Zet 'm in een bestand index.html."

[SCHERM] Laat zien:

- Claude legt kort uit wat het gaat doen.

- Het maakt het bestand aan.

- Je opent index.html in de browser → er staat een echte pagina.

[SPREEKT]

"Zie je dat? Je hebt net iets gemaakt, zonder één regel code zelf te schrijven. En nu het



belangrijkste: het is nog niet af zoals jij het wilt — dus je stuurt bij. Je zegt gewoon: 'maak de

knop groen en zet er mijn Instagram onder.' En Claude past het aan. Zo werkt het: vragen,

kijken, bijsturen. Dat is de hele kern."

5. Hands-on opdracht voor Bruno (3 min)

[SPREEKT]

"Voordat je naar aflevering 2 gaat, doe je dit zelf:"

[SCHERM] Toon de opdracht groot in beeld:

1. Zorg dat Claude Code draait op je computer.

2. Laat het een eigen webpagina over jou maken.

3. Stuur minstens 3 keer bij (kleur, tekst, een knop, een foto — verzin wat).

4. Open de pagina in je browser en maak er een screenshot van.

[SPREEKT]

"Lukt een stap niet? Noteer de foutmelding en ga door met wat wél lukt. In aflevering 2 leren

we hoe je écht goed opdrachten geeft — zodat Claude in één keer doet wat je bedoelt."

6. Afsluiting (1 min)

[SPREEKT]

"Goed bezig. Je hebt vandaag geleerd wat AI echt is, waarom de terminal zo krachtig is, en je

hebt Claude Code draaien én je eerste pagina gemaakt. In aflevering 2 gaan we dieper: hoe

je praat met Claude Code zodat je precies krijgt wat je wilt. Tot dan — en blijf spelen, want

zo word je goed."

Kernwoorden (voor de Spaanse ondertiteling / begrippenlijst)

Terminal · Claude Code · opdracht (prompt) · bestand · index.html · bijsturen · foutmelding.


